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Pesti verseli.
Iskolában már tanultam 
Hogy spórolni szép dolog, 
Fogadhoz verj minden garast 
Kéj, gyönyör, mi olt kopog. 
/Spóroltam is nyakra-főre 
Jobbra, balra és előre,
Tereken és utakon 
Keleten és nyugaton.

MIR i KM [MONY JEGYZETEI

Semmire pénzt ki nem adtam 
Fúr szí Lein meg is hasadt, 
Százszor is fogamhoz vertein 
Minden rossz szagú vasat. 
Sőt, mii a versenyen nyertem 
Azt is a fogamhoz vertem,
S vígan koppant a vagyon 
A rozoga fogamon!

Esztendőre egy kettőre 
Együtt volt az összegem,
De fogam a sok ütéstől 
Alaposan tönkrement.
S vége forintnak, hatosnak 
Vilidéin a fogorvosnak,
S a morál: jól meghallgasd 
Verd fogadhoz a garast /

Az örökké járó gép már régen meg 
van és pedig a nők szájában nyelv alak­
jában.

Maholnap új babona fog kialakulni, 
mely azt foglalja magában, hogy az, aki 
jegygyűrűt hord az ujján, boldogtalan lesz.

Gergely Kezed.

Közbeszólás.
A legutóbbi dunavecsei választás 

alkalmával torién!. Kovácsi Kálmán a 
lutheránus pap-képviselő arra tüzelte a 
jobbára a református választókat, hogy ne 
törődjenek Ptatthy György kaihohkus 
vallásával, mert lám Tisza Díván refor­
mátus és mégis eladta az országot es láb­
bal tipcrki a törvényt, Egy atyafi erre így 
szólt közbe:

— Elég szégyen és gyalázat, hogy nem 
akadt arra egy —zsidó vagy iuthtrún us /

Ha a nö bűnt követ el, a legtöbb 
esetben kiderül, mert még ezt sem képes 
titokban tartani.

A férfi életében két boldog időpont 
van. Mikor megnősül és mikor elválik.

Á versek között és az asszonyok kö 
zott a rosszak vannak túlsúlyban.

A liszt maholnap olyan drága lesz, 
hogy Jézusnak azt a mondását, hogy, aki 
kővel dob meg, azt kenyérrel dobd vissza, 
ki kell korrigálni. A királyi sérthetetlenség'.

A spanyol király elleni merényletek 
kezdenek engem meggyőzni arról, hegy egy 
király szemétre csakugyan — sérthetetlen

A pénzt egyedül a halál nem respek-

: Ai-Assaseti ■



Ejnye be jó

Felháborító

válogatott hasonlatai
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— Az én szabóm igazán szemtelen

egy ember.
— Miért?
_Tél közepén követeli, hogy fizessem

ki neki a nyári ruhámat. ___

Ilyen az élet.TórüKorszag olyan, ,JL
péksütemény: napról-napra kisebb lesz.

A nyakkendő olyan, mint a halálra- I 

ítélt: felkötik. #
A bot olyan, mint a virsli: két vége van.

A szerelem olyan, mint a nátha: elég 
hamar kigyógyulnak ^belőle.

A gyémánt olyan, mint a bölcsesség.
nem sokhoz van szerencsénk.

*

A trombita olyan, mint a íorró kása. 
fújják. #

A szerencse olyan, mint a tolvaj, a 
nvomában vannak, de nem csípik meg. _

A nancy 1 eset. 
Nem valószínű, hagy a n 

bői komoly bonyodalom legyen, 
lenne, ha valami Náncsin ve. 
össze.
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Találós kérdések — Igazság szerint ki kellene húzni, 
de csak ritkán húzzák ki. Mi ez?

— Hát a sorsjegy.
— Dehogy. Az — öreg asszony, aki 

a Dunába ugrik.

— Szarvai vannak. Váratlan 
lenesétől félnek, mert nagy bajt < 
Mi ez?

— Hát az ördög.
— Dehogy. A

megje-

megcsalt férj,

— Rendszerint nagy késéssel érkezik 
s a pontosság tekintetében egyáltalában 
nem megbízható. Mi ez?

— Hát a vicinális.
— Dehogy. A — miniszteri hiva­

talnok.

Enyhítő kőrüimény.

— Rendszerint nagy küzdelmek elő­
süt meg, de végre mégis megkötik. Mi ez ? 

— Hát a béke 
— Dehogy. A — házasság.

— Virág, amely szúrós tövissel jár. 
Mi ez?

— Hát a rózsa.
— Dehogy. A — leány, aki férj- 

•au megy és anyóst vise a házhoz.

— Béla magával vitt az autóján ?
— Igen.
—- Mit gondolsz, szerelmes beléd ?
— Azt hiszem. Valahányszor szóltam 

hozzá, az autó vagy egy tára akart mászni 
vatrv kerítést akart átugrani.
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Kellemes.
Bocsánat, ha zavarom, mondja a í

Cáfolat,

hosszúhajú költő, amint a szerkesztő előtt 
állott...

— Dehogy, dehogy! hangzik a telelek
A gépírónőm épen cserben hagyott, valaki 
megmérgezte a kutyámat, egész éjjel nem 
hunytam be a szememet, úgy íájt a fogam, 
a bankom megbukott, több váltómat meg- 
óvatolták, a pénztárosom megszökött, de ez 
még nem, minden ...

— Óh, szerkesztő úr. ...
— Az orvos eltiltott a dohányzástól. 

Hát most küzködök magammal.. . Várva 
vártam valakit, akin kitölthessem a boszu- 
mat. . . Nagy jótétemény lesz, ha valakit 
amúgy istenigazában megrázhatok és ki- 
tölthetem a boszúmat egy olyan gaz skrible- 
ren, aki nem restel...

A többit a poéta nem hallotta... 
Elrohant, ahogy csak bírta a lába........_

Haladás.

— Mamuka, igaz, hogy mi gyerme­
kek drágakövek vagyunk?

— Nem, édesem, mert különben 
zálogba kerülnétek.

Lóverseny után.
— No, hogy működtél a versenyen ?
__ Ördög vigye el i Olyan hideg voltj

hogy mind — befagytak a lipieim.

Hihető.
Báró: Kire gondolt az Imént, mikor 

beléptem ?
Ml cl: Önre, báró úr.
Báró: Ah.! S elhigyjem ?
Utol: Elhiheti, mert kitől kérném 

azt a* ötszáz koronát, ha nem tőled, te 
drága öregem.

Na, kis fiam, már szabad 

Szabad, de csak siket*
Sajnos.
Feszegetik o pártkasszát t

Vendég: 
borotválnod?

Borbély inas 
némákat

I. Mungó : . _
II. Mungó: Bizony! Es az < 

nos, hogy nem a Tablók feszegetik,

Pi#
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— Mi az: í-ei kezdődik, a pofonnal 
végződik ?

— Mindjárt azzal kezdem! - 
- — Mert nem a koro . .,

— Na, mi az?
— A f-erblisés /
— Nyerjék el a gallérodat!

— Mit csinálnál te, ha egy hordó 
bor kiömlene a lábaid előtt?

— Felhajtanék hamar egy litert!
— Fn nem! én a nadrágom hajta­

nám fel /
— A Báli hajtsa tel a gallérodat,

— Hogy lehet ágytól és asztaltól a 
legkönyeb b c n elválni ?

— Ha fogadsz egy huszártisztet és...
— En olcsóbban csinálom! Nem fize- 

k adót!
— És?
— Es akkor a végrehajtó elválaszt 

ígpiól és asztaltól /
— Válasszon el a fejedtől is!

Üzletben.
Főnök: Miért engedte el ezt a vevi 

le vásárlás nélkül ?
Segéd: Nem mentem vele semmlr 

hlába volt minden érvelésem.
Főnök: Maga Móric a világ lei 

ügyetlenebb kereskedője. Mit érvel ™sp 
* vevőkkel ? Mondja miért nem lett más 
Inkább bölcsész ?

— Istenem, doktor úr, ilyen sokat 
számít fel?

— Gondolja meg, hogy mennyivel 
többe kerüli volna a temetés !

Az ivóban.
— Hallom, hogy a MttTrí megsérteti 

Remélem provokáltad r
— Mit r Tár baj ? lenéi neki. Látod 

ezt a kél öklömet Nos, liát az egyikkel 
leütöttem a gazembert...

— S a másikkal ?
— A másikkal az — arcába köptem.

A falánk.
Feleség: Ugyan az Istenért, ho| 

leket Ilyen egy nagy kolbászt egyed 
megenni?

Férj: Hozz másikat, anyjukon), ma 
megmutatom én.

Áprilisi közmondás Magyarországon.
Addig jár a korsó a kútra amíg — 

befagy.

Biztos tünet,
Jean: Igaz-e, hogy a gazdád goromba? 
János: Az igaz, hogy goromba, de 

a szivarjai finomak.

EjajS be jő!

FöIswóíjyMÉás estén.
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Ejnye be jó !

így érthető*

— Miért nem látom most soha Bélá­
val? Összevesztek?

— Dehogy ! Összeházasodtunk.

Odahaza.

PoiiliMaí sziporKáKa
Az ifjú-török fölfogás szerint Essaá 

basa, aki a végletekig védi Skutárit, áruló, 
azok ellenben, akik i eladták Drinápolyt és 
Janinál, világra szóló hősök. Nem a ma­
gyarországi mungóktói vették kölcsön az 
ifjú-tői ökök ezt a fölfogást?

*

A mungók meg vannak rémülve, 
hogy az áprilisi nagy fagygyal a párt­
kassza is befagyott.

*

Egy külföldi lap szerint a skutári- 
kérdést úgy oldják meg, hogy AiAt'fa lesz 
Albániának is a királya. Hm. ludunit mi 
ennél jobb megoldást is. Legyen mkita 
mindjárt Ausztria császárja és Magyar- 
ország királya is — kárpótlásul.

*

Mese az, hogy a rendőrség bcesu- 
katja a kártya-klubbokat hsak a küny- 
nyen hívő jámbor emberek szemet akar]a 
becsukni.

Már csak azért sem léphet föl a rend- 
őrsé" a hazárdjátékotok ellen, mert hiszen 
a mostani uralom vezérei a legnagyobb
hazárd]átckosok.

Bétái reítwésiy.
Megfejtési határidő: május 2.

A mogíailök Kozott Két Kólót kömet soisolmft U
— Barer, Istvántól. —

— Na, nem vagy nagyon következetes. 
— Hogy érted ezt?
— Azt mondod, nem érdemes hozzám 

beszélni, és mégis már három órája foly­
atod szünetlenül!

A mull számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Táncjelenet.“
Helyesen megfejtették 7009-en- Az 

’egyik jutalmat nyerte: Varga ©yula, Pesí- 
iiihely, a másikat Veres Mariska, Bicske.

.......... II1II1SÍMIIII

Felelős szexkesztö: Szentirmay Géza.
__.... . . ,,8,1

‘K^tonVwo^résFiaikörforg^rci»
Ecfiarccl IV. Earkenítis-utco s izau-
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[1 kilóJí ín jobb K megjelent

füzetes kiadása
fioT^vrt^ytŰnszeAUltotta

rámátokkal ellátta i
Br. BE8ÉHVI PÁL
ügyvéd, a Magyarországi 
Pénzintézetek 0rsz®f
szövetségének Igazgatója. 

A füzetek tartalma i 
(. füzet: A

számadásra kötelezett 
vállalatok adója.I ti füzet: A lökekamat és
járadékadó.

I 111. füzet; Az általános ke- 
j reseti adó.
I IV. füzet: A jö vedelő madó. 
I V. füzet: A közaduk keze- 
j lése.
j Végrehajtási . »sittesal ée 
I nyomtatvány mintákkal.

Az összes gummiáruk gyári 
áron. — Viszonteladók min­

denütt kerestetnek.

SZÁNTÓ tFEBEHCZ
legújabb kötete.

Eav rózsát
:@@»e@@®38es»@®soees@®**%

CSÉkÓfilfél 11 I
Huszonegy válogatott 
elbeszélés. Nemes Mi­
ldly festőművész ciuv 

I lapjával díszes kiálli- 
! tásban három korona, 
i \ BUDAPEST’1 elöGze- I tői kiadóhivatalunk- 
1 ban (Budapest, IV., 

Sarkantyus-u tea 3. két 
koronáért megszerez­
hetik. Csakis a pénz 
előzetes beküldése el- 

I lenében. A könyv aján­
déknak ldváléan atka 

más.

oldalas kötet ára
szállítással együtt

800—400
postaibekötve

ess-
WOOLANEh r.tSFiÁlHost jelent meg """kIABÓVALV LATAKAl

BUDAPEST iV.
Sarkam.. - uivaö. sz.
Ha a pénzt .,“íküldl'

bérmentve száll.tju-tAI ÄLLÄM
Sebestyén Ede,Fordiiotta

legkitűnőbb és legnépszerűbb szociológiai 
munkák sorába emelik e könyvet.

különbözőMelyben minden alkalomra 
feiköszöntések vannak. 380 oldalas csinos 
keménykötésü könyv. Tartalmaz nagyon 
szép felköszöntőkot ünnepi lakomákra, 
nemzeti áldomásokra, falusi bíróra, kép­
viselőre, különböző egyletekre és azok 
elnökeire, kortesekre, tanítókra, bizalmi 
férfiakra, a családi körben előforduló 
™tndnn alkalomra, házasságra, eljegy­
zésre, keresztelőre: különböző alkal­
makra, házszentelésre, lelkészbotk ta­
tásra asztaltársaságra, szóval megszánt-

,©®©«*h, m »am **e®**ei>3 $

Elémieg mesíaientelc:;
Bölscbe: Az élet fejlődéstörténete, ;

1 kötőt
Dumas: Napoleon élete, 1 kötet
Francé: A fehér kövön, 1 kötet
Kropatkin; Egy orosz forradalmár 

emlékiratai, 2 kötet
Maeterlinck: A szegények kincse, 

1 kötet
Qstwald: Feltalálók, felfedezők, nagy- 

emberek, 1 kötet
Strindberg! Történelmi miniatűrök, 

l kötet
BtiWWMMMHMM» —i
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